
Приготовление человеческого мяса

Пока он искал еду, Силан случайно вошел в ветхий дом. Он увидел пару крыс, грызущих труп.
Везде было кроваво. Труп выглядел как маленький ребенок примерно его возраста.

Эта сцена заставила его почувствовать ужас и отвращение, как будто его съели острые зубы
крысы.

На обратном пути Силан чувствовал себя ужасно, и его периодически хотелось вырвать.

— Силан, что случилось? - Жена Второго Брата, Цинь Ши, обеспокоенно спросила, увидев, что
ее сын выглядит очень бледным.

Нин Силан покачал головой и ничего не сказал. Он не хотел ничего говорить.

Возможно, он был голоден, подумал Цинь Ши. Поскольку еды в эти дни было мало, группа
подрастающих мальчиков ела мало. Они были голодны каждый день, и спустя долгое время их
настроение начало угасать.

В этот момент появился старший брат Нин и остальные. Мадам Хэ встала со стоном. Когда она
увидела, что за старшим братом Нином больше никого не было, ее ноги обмякли, и она упала
на землю, ее душа исчезла.

Не в силах больше терпеть, мадам Хэ заплакала. Остальные тоже вытерли слезы.

«Бедное мое дитя, мой бедный муж! Как, по-твоему, я буду жить...
Уууууууууууууууууууууууууууууууууу заууууу за за... Мадам Хэ завыл душераздирающим
голосом.

Глаза старшего брата Нина тоже были красными. Он чувствовал себя очень виноватым. —
Прости, невестка. Я их не нашел…

Глаза мадам Хэ уже затуманились от слез, и она не могла слышать слова старшего брата Нина.
Рядом с ней старый мастер Нин вытер слезы и похлопал старшего сына по плечу. Он
всхлипнул: «Это не твоя вина. Вы старались изо всех сил. Это мир. Твой брат и племянница…
Это все суждено!»

Нин Гуан был глуп, как трехлетний ребенок. С тех пор, как Нин Юэ вернулась из резиденции
генерала, она часто отвлекалась и выглядела рассеянной. Вдвоем они несли двоих детей,
которые не могли ходить. Им было практически невозможно выжить.

Все это знали, но никто не хотел об этом говорить. Они держались за эту призрачную надежду.



---

Нин Юэ сильно потела от жары. Ношение двоих детей на спине было еще более утомительным.

Хотя раньше она была солдатом спецназа, теперь это тело не принадлежало ей. У нее были
только хорошие психологические способности, но не физическая форма.

Однако телосложение Нин Гуана превзошло ее ожидания. Он все мчался, как будто не знал,
что такое усталость.

Хотя Нин Гуан был глупым, он был довольно высоким и красивым. Он держал жезл в руке и
ходил агрессивно, выглядя довольно устрашающе.

Нин Гуан и Нин Юэ тоже были одеты в лохмотья. С двумя детьми, которых несли, было
очевидно, что ничего хорошего не было. Однако всегда находились голодные люди, которые
смотрели на двух детей жадными глазами.

Нин Юэ насторожилась. Как бы она ни была уставшей, она не усыпила бы детей..

В этот момент разлился аромат. Это был аромат мяса!

Однако Нин Юэ захотелось вырвать, когда она почувствовала его запах. В прошлом она
участвовала в некоторых случаях извращенных людей, и были сцены, когда они поедали
людей. Она почувствовала запах приготовленной человеческой плоти, который был похож на
тот, что она чувствовала сейчас.

Рядом несколько мужчин собрались вокруг большого железного котла, в котором что-то
готовили. Вот откуда исходил аромат.

Почувствовав взгляд Нин Юэ, мужчины повернули головы и уставились на нее. Их взгляды
были подобны голодным волкам, заставляя ее содрогнуться.

Нин Юэ не слишком много думала об этом. Она прямо достала из-за спины большой мачете.
Клинок светился холодным светом, выглядя очень устрашающе.

Увидев мачете, мужчины отвели взгляд и продолжили жарить мясо.

В наши дни сила была королем.

«Отец, давай пойдем быстрее». Нин Юэ ускорила шаг и сунула нож в руки Нин Гуана. Она
чувствовала, что это место было уже очень знакомым. Они должны быть очень близко к горе



Хэйму.

Нин Гуан также был очень взволнован мыслью о том, что найдет своих родителей. В одной
руке он держал электрическую дубинку, а в другой — мачете.

Внезапно послышались крики детей. «Папа, мама, вставайте. Буху…”

Нин Юэ подошла ближе и увидела лежащих на земле мужчину и женщину в рваной одежде.
Мальчик лет пяти плакал всем сердцем, опираясь на двух человек.

Вокруг никого не было. Нин Юэ некоторое время с опаской наблюдала. Убедившись, что
опасности нет, она пошла вперед, чтобы проверить ситуацию.

После ее осмотра мужчина и женщина на земле должны испытывать голод и жажду. В
сочетании с тем фактом, что они потеряли сознание от высокой температуры, если это
продолжится, это определенно станет серьезным тепловым ударом. Когда это произойдет, это
будет хлопотно.

Она вспомнила сцену приготовления человеческого мяса только что. Как только этот
маленький мальчик остался один, вполне вероятно, что он так и закончит. Он был еще так
молод. Он не должен умереть несчастной вот так.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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